TDE 509 - PERSIAN | - Fen Edebiyat Fakdltesi - Turk Dili ve Edebiyati Bolimu
General Info

Objectives of the Course

The course aims to equip students with the ability to correctly use basic Persian grammar concepts and rules, while also contributing to the development of reading,
writing, speaking, and listening skills. It also aims to introduce students to classical and modern Persian texts, helping them understand the cultural context of the
language.

Course Contents

Persian alphabet and phonetics, basic reading and writing practices, simple sentence structures and basic grammar rules, basic uses of nouns, pronouns, adjectives and
verbs, simple tenses, greetings, introductions, daily expressions, short text reading and comprehension studies, basic listening and comprehension activities, cultural
elements: Introduction to Persian literature and Iranian culture.

Recommended or Required Reading

Yildirim, Nimet (2009), Persian Grammar, Erzurum: Fenomen Publishing House, 320 p., Sahinoglu, Nazif (1996), Persian Grammar., Ankara: Kitabevi Publications, 741 p.,
Kanar, Mehmet (2008), Persian Turkish Dictionary, Istanbul: Say Publishing House, 1602 p., Ciftci, Hasan (2011), Applied Persian Grammar, Erzurum: Eser Ofset Printing
House, 236 p., http://www.persian-language.org/learning-list.html (04.04.2012) Firdevsi. (1992). Shahname. Necati Lugal (Trans.) Ministry of National Education
Publications. Firdevsi. (2016). Shahname. Nimet Yildirm (Trans.). Kabalcl Publishing. Books, textbooks, dictionary, internet-connected computers, blackboards, projectors.

Planned Learning Activities and Teaching Methods

Face-to-face education, lectures, reading and writing practices, group work and dialogue role-plays, listening-comprehension activities, cultural introductory
presentations.

Recommended Optional Programme Components

To learn the Persian alphabet quickly, engage in short daily writing exercises. Use simple Persian children's books and stories; these resources are very effective in
expanding your daily vocabulary. For Persian listening practice, use Iranian music, news websites, and short dialogue videos. Use a Persian-English dictionary alongside
a Turkish-Persian dictionary to learn multiple contexts of words. Get into the habit of using each new word and grammar structure in your own sentences. Keep a
weekly summary notebook to reinforce the topics covered in class. Follow documentaries and resources on Iranian literature, cinema, and daily life to understand the
cultural context. Actively participate in class discussions for group work and speaking practice.

Instructor's Assistants

Assistant Professor Sebnem Serife SAHINKAYA

Presentation Of Course

Face to face: The course will be conducted in a classroom environment, under the guidance of a faculty member.
Dersi Veren Ogretim Elemanlari

Dr. Ogr. Uyesi Sebnem Serife Sahinkaya

Program Outcomes

Recognizes the Persian alphabet, reads and writes it correctly.

Learn and apply basic Persian grammar rules.

Students will be able to make simple Persian sentences and understand and use basic expressions used in daily communication.
Reads, translates and interprets Persian texts at a basic level.
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Weekly Contents
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resources.
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resources.

Preliminary preparation should be made for the relevant
topics from the recommended textbook or auxiliary
resources.
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resources.
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resources.
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Persian alphabet, vowels,
uncombined letters, illegible vav,
shadde, tanvin.

Noun, adjective and pronoun.

Infinitives and Verbs (Past Tense
Stem of the Verb, Present Tense
Stem of the Verb).

Past Times (Mazi-i Absolute, Past
Istimrari, Past Past).

Past Times (Mazi-i Nakli
Miustemir, Mazi-i Ba'id, Mazi-i
Eb'ad).

Present Times (Muzari-i Sade,
Muzari-i Ihbar).

Present Times (Muzari-i Melms,
Muzari-i lltizamf).

Midterm exam.

Future Tense and Command
(Ayende, Gozeste-i Ayended,
Command).

Noun and adjective phrases.

Adverb, preposition, conjunction
and exclamation.

Numbers, months, days, seasons
and hours.

Simple dialogues, listening
comprehension exercises, short
text translations.

Simple dialogues, listening
comprehension exercises, short
text translations.

Simple dialogues, listening
comprehension exercises, short
text translations.

Final exam.

Practise



Workload

Activities

Vize

Odev

Final

Derse Katilim

Uygulama / Pratik
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Tirk Dili ve Edebiyati Béltimii / TURK DiLi VE EDEBIYATI X Learning Outcome Relation
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Turk dilinin ilk yazili belgelerinden gtiniimiize kadar gelen devreleri kronolojik olarak, eserleriyle birlikte bilir.
Halk edebiyati ve kultird ile ilgili konularda gerekli bilgi ve birikime sahip olur.

Alaniyla ilgili problemleri tespit eder.

Tespit edilen problemlerin ¢oziimiine yonelik gerekli verileri toplar.

Elde ettigi verilere gore sonuglari yorumlar.

Eski Tlrk Edebiyatinin Arap harfli manzum ve mensur eserlerini okur, agiklar.

Yeni Turk dili ile ilgili donemlere ait metinlerde; kelime tahlili, climle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.

Eski Turk dili ile ilgili donemlere ait metinlerde; kelime tahlili, cimle tahlili ve kelime etimolojisi yapar.

Edebi metin ¢ozlimlemeleri yapar.

Yeni Turk Edebiyatinin kapsadigi edebi dénem, metin ve edebiyatgilarin ézelliklerini tam olarak bilir; bu donemlerde yazilmis yapitlari
cozUmler; karsilastirmali tartismalar yaratar.

Alaniyla ilgili karsilastigi problemlerin ¢oziimiinde bilgisayar teknolojilerini kullanir.

ilgi alaninda veya toplumun diger kesimleriyle sézlii ve yazili iletisim olanaklarini kullanarak profesyonel diizeyde elestirel olarak iletisim
kurabilir.

Bir yabanai dil kullanarak alana ait konularda meslektaslariyla iletisim kurabilir.
Alaniyla ilgili calismalara katilir.

Mesleki gelismeleri izler ve bu gelismelere katki saglar.

Disiplin ici ve disiplinler arasi takim calismasi yapar.

Sahada derleme, gézlem ve anket calismalari yapar.

Alaniyla ilgili edindigi kuramsal ve uygulamali bilgileri; egitim-6gretim, arastirma ve topluma hizmet alanlarinda kullanir, ¢cozimler ve
uygular.

Yasam boyu 6grenmeye iliskin olumlu tutum gelistirir.

Alaniyla ilgili sosyal, kiiltirel ve sanatsal etkinliklere katilir ve bu tir etkinlikleri diizenler.

Alaniyla ilgili yaptigi calismalari ilgili kisi, kurum ve kuruluslarla paylasir.

Beseri bilimler alaninda sosyal, kilturel haklarin evrenselligini destekler, sosyal adalet bilinci kazanir, tarihi ve kilttrel mirasa sahip cikar.
Kalite yonetim ve slreclerine uygun davranir ve katilir.

Bilimsel bilgiyi agik ve yetkin bicimde aktarabilir.

Fars alfabesini tanir, dogru sekilde okur ve yazar.

Farsca temel dil bilgisi kurallarini 6grenir ve uygular.

Basit diizeyde Farsca climleler kurar ve glinlik iletisimde kullanilan temel ifadeleri anlar ve kullanir.

Temel dlizeyde Farsca metinleri okur, ceviri yapar ve yorumlar.
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